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ügy mellett, mely azon vidék anyagi 
és szellemi előhaladásának biztositékát 
képezi.

Eddigelé a tisztviselő igen nagy 
részben csak ideiglenes lakosa volt 
azon vidéknek, vagy városnak, hová a 
sors vezette ; mert a felülről jövő pa­
rancs kezébe vétette a vándorbotot, s 
ment keresni egy újabb hazát. — Vagy 
pedig, ha a tisztviselő választott volt, 
nem tekinthette magát működési terén 
otthon; mert vagy családi kötelékei, 
vagy birtokviszonyai máshová vonták, 
s idegenbe vezérelték.

A rövid vonásokban jeleztük vál­
tozás szerintünk csak a müveit közép­
osztály erősbödését idézheti fel; s igy 
társadalmi szempontból csak kedvező 
következményeket jósolhatunk.

Igaz, hogy egyik; vagy másik vidék, 
nevezetesebb központ m.gyon is sokat 
fog nyerni; de viszont a legigénytele­
nebb vidéki érdek is megfelelő szellemi 
erőket fog körében üdvözölhetni, akik 
mindannyian oszlopai lesznek a társa­
dalmi szép és hasznos mozgalmaknak, 
elevenitőleg fognak hatni a legtöbb vi­
déken már exclusivvá vált társas életre, 
s hathatós támaszai lesznek az egyes 
kulturtörekvéseknek is.

Nem kell félnünk attól, hogy talán 
ők maguk, az uj jövevények zárkóz­
nának el tőlünk. Mindent megmagya­

ráz az, hogy a magyar tisztviselő a 
bürokratizmusnak halálos ellensége. — 
Buzgó, törekvő, kötelességtudó és pon­
tos tisztviselő, de a bürokratizmus bé­
kéit nem tűri, s igy könnyen olvad 
bele azon társadalomba, mely neki 
állandó otthont ad, simul a társadalmi 
és helyi szokásokhoz, s minden körül­
ményeiben azonosítja magát uj, állandó 
otthona viszonyaival.

Vegyük figyelembe azt, ha az igy 
állandósított tisztviselő uj otthonában 
jól találva magát, midőn rósztvesz min­
den közművelődési, vagy kulturtörek- 
vésben ; midőn családot alapítva, vagy 
már ilyet magával hozva, a vidék törzs­
lakosai közé számítja magát; felte­
hető-e az, hogy bürokratizmussal vá- 
doltassék ?

Bizonyára nem ! 11a van benne ta­
lán egy kis hajlam a pedantéria iránt, 
még ennek látszatát is eldobja magá­
tól, midőn tollát leteszi, s dolgozó szo­
báját elhagyja.

A társadalomban a magyar tiszt­
viselő semmi más, mint a müveit közép 
osztály tagja kiván lenni.

De visszatérünk oda, a honnan ki­
indultunk.

Azt irtuk szerény czikkünk fölébe : 
A középosztály erősbödése.

Nos, mi azt hisszük, hogy a kelet­
kezendő hazai tisztviselőkar hatályosan

A középosztály erősbödése.
A közigazgatási államosítás kérdé­

séhez politikai szempontból nem szólunk. 
Nem vitatjuk annak sem jó, sem rossz 
oldalát. Elég az ahoz, hogy a régi vár­
megyék mindennemű előnyös és hátrá­
nyos intézményei fölött a lélekharang 
inár megszólalt.

A pénzügyigazgatóságok szétosztása, 
a kir. táblák felállítása, s az összes 
igazságügyi és közigazgatási tisztvise­
lők államosítása által egyes vidékek 
oly müveit társadalmi osztályt nyernek, 
mely a középosztály erősbödését idézi elő.

A müveit középosztály erősbödése 
által pedig csak a társadalom nyerhet; 
mert mindazon terveit, vágyait, melyek 
a közművelődési állapotokra hatással 
bírnak, sokkal könnyebben juttathatja 
a megvalósulás stádiumába.

Az egyes vidékek tisztviselői kara 
stabillá válik, azonosítja érdekeit azon 
város és vidék érdekeivel, melynek ál­
landó lakosává le t t ; s méltán várható 
az ilyen tisztviselői kartól, hogy szel­
lemi elöharczosa lesz minden közműve­
lődési mozgalomnak.

E tisztviselői karnak bizonyára 
lesznek sajátlagos érdekei is, melyek 
mélyen a családi életben, s a családi 
összeköttetésekben rejlenek. Ez érde­
keknek is foganatot óhajtván szerezni, 
szivvel-lélekkel fog küzdeni minden oly

Az állatok zene-érzéke.
Nem egy, két alkalommal volt már vita tár­

gya a kérdés eldöntése, váljon az állatok biruak-e 
zene-érzékkel, és sokan tagadták annak lehetősé­
gét, sőt a természettudósok által a múlt évben 
Wesztfáliában m-gtartott tudományos értekezleten 
a tudósok legnagyobb része am“llett nyilatkozott, 
hogy az állatoknak zene-érzéke nincs vagy ha 
van is. az Csak igen jelentéktelen. Mindazonáltal 
a tapasztalat egészen ellenkezőt bizouyit. és ez 
esetben is — mint már nem egyszer történt — 
a mindennapi tapasztalat megczáfolja a tudomány 
száraz állításait, tagadásait.

Eltekintve azon .átka mesétől, mely azt ál­
lítja, hogy Orfeus az ő éneke és zenéjével oly 
benyomást tett az állatokra, hogy nem csak a 
szárazföldiek, hanem a viziek n, sőt a halak ma­
guk kénytelenek vol'ak követni a zenélő Orfeust, 
bárhová rs ment ő. Több példát is mondhatunk, 
melyek az állatok zene-érzésének létezését bizo­
nyítják.

Navarrában egy katonatisztet zártak el egyes 
börtönbe — mint Hawkiu zenészét! történetében 
olvassuk — s az elzárt tiszt engedélyt nyert, hogy 
egyedüllétének unalmát elűzhesse, naponta pár 
órát kedveuez fuvoláján játszh itott.

Alig fújt belé fuvolájába, a börtön-czella 
minden sarkában levő lyukakból az abban tanyázó 
egérkók elhagyták leshelyüket s a fuvolázo köre

gyűlve hallgattak annak zenéjét, a fedélzeten levő 
pókhálókból pedig a pókok lebocsátkoztak a 
szoba padozatára s az egerek háta mögött kort 
képezve, érdekló hallgatói voltak a fuvolának. 
Meglepetve látta ezt a kapitány. Aztán letette 
fuvoláját, s az állatkák abban a perezben aJ.vzé- 
ledt.ek. Hat napig néni1 fuvolázott és hat napig 
nem látott egyetlen egérkét sem s hat napon át 
nem hagyták el hálóikat a pókok. Hetednap ismét 
fuvolával ölte el unalmas óráit a fogoly, és a 
zeneszer hangja ismét körébe gyűjtötte apró, há­
lás hallgatóit.

Tatlow, hírneves manchesteri zenei ró beszéli, 
hogy egy alkalommal a Marcey folyó partján egy 
kiránduló férfi-társaság telepedett le nem messze 
az erdőtől s itt négyes hangon énekelt. Alig kezd­
ték meg az éneket, a dallamos hangokra egy 
süldó nyúl jött ki az erdőből és egyenesen a 
hang után ment, az éneklőtől alig ötven lépés­
nyire letilt, füleit hegyezte s a legnagyobb figye­
lemmel hallgatta az éneket. A meglepett társaság 
látva a szokatlan jelenetet, abbahagyta az éneket, 
mire a nyúl felugrott és elfutott az erdő felé; 
mielőtt azonban elérte volna az első fát, a férti- 
uégyes hangja ismét uiegüté füleit s mintha 
visszavonná valami mágnes — megfordult, oda­
ment előbbi helyére s ott hallgatta az éneket 
mindaddig, inig a társaság felállott s elhagyta a 
folyam partját. Ekkor a nyúl is visszasietett er­
dejébe.

Különösen feltűnő a szarvasok és lovak zeue- 
érzéke.

A lapplandi szarvas, melyet tudvalevőleg a 
bennlakók iovak helyett haszualuak jármüveiknél,

ha összhangzó zenét adó csengőket akasztanak 
szerszámaikra, kettőzött jókedvvel és sebességgel 
röpítik a száut a sik jégen s hőtükröu keresztül.

A lovak zene-érzéke leginkább feltűnik a 
mű-lovardákbau, hol a lovak a zene utáu polka- 
lépésekben táuczolják körül a kört; de észrevehető 
az a katonai lovaknál is, melyek nemcsak hallják, 
hanem tökéletesen érzik is a harczi sip hangjának 
jelentőségét, és ha a rohamra vezénylés után fel­
hangzik a csatasip. a huszár lova tombolva rohau 
előre, az adott jelből megértve, hogy rohamra 
van vezényelve s fut.

Láttam már egy úgynevezett „vasárnapi lo­
vagot", ki egész kényelemben ült szelidvórü lova 
uyergében ; de csaknem halál<ápadt ijedtség fogta 
el s majdnem kibukott nyergéből, mikor a szolid 
ló, mely valamikor a huszároknál volt, az utón 
elvonuló huszárság trombitáját meghallotta s egész 
katouai pontossággal sebes vágtatásboz kezdett, 
miut a trombita jelzé.

Más alkalommal egy bérkocsist hozott nagy 
zavarba különben egészen türelmes és az ostort 
is eltűrő lova. Midőn a kocsi egy czirkusz előtt 
állott s a czirkuszbau felhangzott a katona-zene, 
a bérkocsis lova nyugtalankodni kezdett, majd 
reudes ütemben tánczolta a polkát, valzert. A bér­
kocsisnak csak azután jutott eszébe, hogy lovát 
egy műlovarda tulajdonosától vette s úgy nem 
csodálható, ha az megtartotta emlékében a zene 
hangját.

A legügyesebb lóidomitók, a katona-tisztek 
állítják, hogy bármely ló legfeljebb 3—5 hét alatt 
a katonaságot vezénylő trombita haugjáuak kü- 
löuféle jeleutóségét teljesei! megtanulja s fut



fogja növelni azon osztályt, mely ha­
zánkban oly jelentékeny szerepet visz: 
s meg vagyunk győződve, hogy az év­
tizedek múlva szereplő tisztviselői nem­
zedék szintén kiváló férfiakat fog fel­
mutathatni. CORYDON.

A muraszombati gazd. fiókegylet
a felállítandó utvárnok ügyében vármegyénk köz- 
igazgatási bizottságához a követkézé felterjesztést 

küldte be :
„Tek. Közigazgatási Bizottság!

A közlekedés könnyűsége mindenesetre 
főfeltétele a közvagyonosodás emelkedésének 
s minden akadály, mely annak útjába vette­
tik, érzékeny sebet üt úgy az egyesek, mint 
egész vidékek gazdasági érdekein, ami köz­
vetve visszahat az egész népesség egyetemére. 
Napjainkban a gyakorlati nemzetgazdászati 
politika mindenütt arra irál yul, hogy a ter­
melő szorgalmának gyümölcseit minél kőny- 
nyebben és minél magasabban tudja értéke­
síteni, hogy mindenütt oly irányt vegyen a 
közforgalom, aho! akár az ipari, akár a mező- 
gazdasági produktumok legjobb piaczukat 
találhatják. S igy vau, s csakis igy képzelhető 
ez helyesen, mert egyébként vagyoni emelke­
dés és evvel járó erkölcsi erőnek gyarapodása 
nem is képzelhető.

Ahol & közlekedést a vasút szolgálja, ott 
manapság a helyzet a legkedvezőbb, mert a 
termelő nincsen egyetlenegy, tán helyrajzilag 
vagy egyébként leginkább megközelíthető 
piaczra utalva : de ahol hiányzik teljesen a 
vasúti összeköttetés, olt mindenesetre nagyon 
fontos kérdés, kell-e akadályokkal küzdeni a 
termelőnek s ha igen, mekkorák ez akadályok, 
inig terményeit az egyetlen, általa megköze­
líthető piaczra hozhatja?

Járásunk teljesen hiányával van a vasúti 
közlekedésnek, amiért is, nemkülönben föld­
rajzi fekvésénél fogva is föltétlenül utalva 
van a szomszéd és jó vasúti összeköttetések 
kel rendelkező Stájerországra összes mező- 
gazdasági terményeivel. — Mezőgazdaságunk 
fejlődésének érdekében feltétlenül kívánatos, 
hogy e közvetlen s általunk egyedül elérhető 
piaczunkkal lehetőleg könnyű és akadálytalan 
közlekedésben állhassunk. Minden, még oly 
csekélynek látszó akadály a legkárosabb 
visszahatást gyakorolná mezőgazdaságunk 
szépen megiudult fejlődésére.

Ilyen, járásunkat különösen sújtó s épen 
nem méltányos intézkedés volna a határvámok 
felállítása, amint az Vasvármegye múlt évi 
novemberi törvényhatósági közgyűlési tárgy- 
sorozatában 26,9 3 2(90. ügysz. a. tervezve lön.

A tervezet akkor neui lön tárgyalva, de 
el sem ejtetett.

Mielőtt e tárgyban a törvényhatóság vég­
leg döntene, engedtessék meg nekünk, mint 
akik közvetlenül vagyunk a tervezet által 
gyakorlatilag érdekelve, épen a gyakorlati

rohan, tombol, vágtat a szerint, amint a trombita 
jelt ad.

A kutyák is bírnak zene-érzékkel és szeretik 
a zenét. Különösen nagy figyelemmel hallgatják 
a czitera hangját, míg ellenben az úgynevezett 
török zene, lármájánál fogva félénkké teszi őket; 
a kintornát épen nem szeretik s annak hangjára 
ugatással nyilvánítják nemtetszésüket.

Még a vérengző farkasra is hatással van a 
/ene. megfosztja a/.t minden er-jetől s elvéve 
téreugzö kedvét, mintegy lefegyverzi az erdők e 
vad áll--tát.

A múlt 1869. évi január 4-éu egy posta kocsis 
haladt postakocsijával Erdélyben s midőn egy 
erdő közelébe jutott, lovai horkolni kezdtek s 
óriási vihogás közt figyelmeztették a kocsist, 
hogy veszély köz. lg. A kocós szétte kin tett s két- 
eégbeusettou látta, hogy az erdőből három farkas 
rohan a postakocsi télé. A kocsis, hogy — ha 
in-tálán közelben emberek volnának — segélyt, 
nyerjen, elővette postasipjat. s . gesz erejéből fújni 
kezdte azon a vészjelzőt. Segély nem jött ugyan 
de a farkasokat lefegyerezte a zene hangja s 
megállották egy perezre, aztán megfordulva v is ­
szatértek az erdőbe a postakocsis legnagyobb 
örömére, ki postaijának  hangja által megmenté 
a saját és lovainak életét.

szempontból nézetünket kifejezni s ehhez 
mért kérelmünket a tek. közigazgatási bizott­
ság elé teljes bizalommal és hasonló őszinte­
séggel előterjeszteni.

Hogy az utvárnok mikor és mennyire jo­
gosak és méltányosak, ezt nem annyira álta­
lános elméleti, mint inkább részleges és gya­
korlati szempontokból lehet helyesen megítélni.

Feltéve, hogy általános elméleti szempont­
ból helyeselhető lenne is a tervezett utvárnok 
behozatala, ámbár ez elméleti szempontot is 
kiforgatja sarkaiból a legújabb útadó-törvény 
valóban méltánytalan alkalmazása a szegény 
néppel szemben : a gyakorlati szempont ez 
idő szerint csakis ellenők nyilatkozhatik a 
tervezett utvámoknak.

A tervbe vett utvárnok járásunkban egy 
oly vidékét sújtja a megyének, a mely már 
amúgy is elegendŐképeu sújtva van földrajzi 
s egyéb mostoha közlekedési viszonyok által. 
Érezzük mi nagyon, hogy a világtól minden 
oldalról el vagyunk zárva s ha most épen a 
tek. törvényhatóság által tervbe vett utvárnok 
még az eddigi egyetlen összeköttetésünket is 
meg fogja nehezíteni, úgy kétszeresen kelleud 
majd érezni igazán mostoha sorsunkat. Lehet 
hogy az utvám csekélysége eddigi kiviteli 
irányunkat nem fogja megváltoztatni, illetve 
kivitelünket egyáltalán elfojtani ; de legyen 
bár az az utvám még oly csekély, megérezni 
mindenesetre megfogjuk, mert liiszeu nagy 
tévedés volna azt hinni, h >gy az utvámot 
majd a stájerországi vevő fogja viselni. A 
stájer nem szorul ránk, de igenis ő rá szo­
rulunk mi s így nagyon természetesen áruink 
a szomszéd stájer piaczon csak azon pénzen 
fognak kelni mint eddig, mi fogjuk fizetni 
az utvámot s annyival kisebb értéke lesz 
terményeinknek és viszont behozatali czikkeink 
megfelelő arányban drágábbak fognak lenni. 
Lehet, hogy látszólag nagyon csekély lesz 
az utvám, de ez csak csalóka Játszat lesz, 
mert manapság annál a szegény embernél, a 
kinek igen sokszor még sóra sem kerül, a 
ki télen-nyáron egyetlen szegényes ruhát 
kénytelen viselni, akit máris az adók ezer 
faja nyom. hogy majd összeroskad alattuk : 
ennél a szegény embernél egyetlen egy kraj- 
czár is sokat számit. Ezt a szegény népet 
újabb terhekkel nyomni, különösen olyanok­
kal, melyek feltétlenül nem szükségesek, nem 
volna összeegyeztethető azon nemes gondol- 
kozásinóddal és emberbaráti lelkülettel, mely 
Vasvármegye tek. törvényhatóságának min­
denkor szép és kimagasló tulajdonát kepezte.

Ma nekünk itt az a szerencsétlenség ju­
tott osztályrészül, hogy a haza szívétől és 
a megye központjától távol vagyunk, már ez 
maga oly sajnálatos körülmény, a melynek 
hátrányait mi szomorúan érezzük, de nagy­
lelkűen viseljük ; oly körülmény ez. a mely 
méltányosan alig tetézhető egy másikkal, minő 
volna a nevezett utvárnok behozatala.

Ugyanazért teljes bizalommal arra kérjük 
a tek. törvényhatósági közigazgatási bizott­
ságot, méltóztatnék a fentemlitett utvárnok 
tervezetét, mint olyant, mely az egyenlő te­
herviselés elvével merőben ellenkezik, nagy­
lelkűen elejteni; amennyiben pedig ez utvá- 
mok esetleg általánosságban megállapittat- 
nának, a befolyó jövedelmeket legalább annak 
a földhöz tapadt igazán szegény népnek, il­
letve járásunknak közvetlen javára fordítani, 
amely nz utvárnok terhét fogja viselni egye­
dül és kizárólag “

Hírek és különfélék.
— E r z s é b e t  k i r á ly n é  ó Felsége Alkém­

ben megérkezése után meglátogatta a görög ki­
rályi part. és görögül beszélgetett, vele. A királyné 
Mária Valéria főherc/.egasszouynyul és Ferenc/. 
Szálvátor főherczeggel sokat járt a városban, a 
régiségeket nézni s egy holdfényes este fölment 
az Akropoliszba, a Paul benn omladékáihoz.

— lly iiM 'ii. Krcusz Miksa brassói ezukor- 
gyári ellenőr, adótárnokuuk fia. jegyet váltott 
Tomásek Ida kisasszonynyal. Gratulálunk!

— JE la p o k  f. évi 14. számában x. y. z. 
aláirá>-Sal egy c/.áfolat félét olvastam az e lapok

12 számában hozott n a boJóhegyi ágost. ev 
népiskola épületének tarthatlan állapokat szellőz- 
tető közleményemre. Habár a lisztéit x. y. z. ur 
minden áron ezálolni akart, de egyáltalán nem 
sikerült neki. sőt mi több, önmaga ismeri be a 
kö 1 menyemben foglalt tényeket. Tárgyilagos köz­
leményem védelmére tehát akár egy betűt is fö­
lösleges volna vesztegetnem, s hogy x y. z. ur 
czikkével mégis foglalkozom, teszem ezt azért, 
nehogy a t. olvasókat megtévessze czikkirónak 
jámbor optimizmusa s alapos (!) természettani 
okoskodása. Mindenek előtt- x y. z. ur „valami 
névtelen egyéniről beszél, kire nagyon megne- 
heztelbetett, — pedig épen x. y. z. ur maga volt 
az, ki, mint e lapok 13. számának szerkesztői 
üzeneteiből kivettem, még 1* szerkesztő előtt sem 
merte magát megnevezni. Ennyit névtelenségem 
védelmére ! Azután X. y. z. u az ó sajátságos lo­
gikájává! „tudósító urak“-aí. -uleget, s c-akliu- 
mar az urakra (kik azok ?) ráfogja, hogy mind­
nyájon a bodóhegyi iskola ledőlését lesik, s hogy 
megij-sszt őket. megjövendöli, hogy ezek az urak 
m indégw -'lig  a föld porába fognak dőlni, de a 
bodóh-gyi iskola még ekkor is szilárdan fog ál­
lunk Ő'Ziutén kívánom, hogy x. y. z. ur próféta 
legyen s jutalmul mindig olyan szilárd épületben 
legyen szállása, mint- a bodóhegyi iskola. Minthogy 
azonban nem minden próíétánák lehet hinni, a sok 
szószaporitás helyett legjobb a körülményekhez 
képest egyedül megnyugtató azon eljárás lenne, 
hogy x y. z. ur szakértők által felül vizsgáltatná 
az iskolaépületet, a mikor is vagy be kellene 
látnia, hogy egy épület szilárdságáról homályos 
fogalmai vaunak, — vagy pedig kitűnnék, hogy 
„valami névtelen égvén* csakugyan „nagyitó 
üvegen nézte*a bodóhegyi iskolaépület repedezéseit. 
Mert habár a bodóhegyi egyház iniuden évben 
be is foltozlatja a tetőtől az alapig terjedő ha­
talmas repedezetteket s hogy már 35 év óta da- 
Czol az idő viharaival : legkevésbbé sem lehet, 
megnyugtató körülmény S nincs kizárva a lehe­
tőség, hogy valamely pillanatban végzetes szeren­
csétlenség okozója lehet- ez a 35 évi keserves 
küzdelemben romlásnak indult iskolaépület. Ezt 
x. y. z. ur sem tagadja, mert csak a rögtöni sze­
rencsétlenséget meri kétségbe vonni. Én sem állí­
tom, hogy holnap fog összedőlni, de azt bizonyo­
san tudom, hogy az iskolaépület üdülési szándé­
kát nem fogja x. y. z. urnái b« jelenteni. — Az 
iskola falán lefolyó nedvességet, ártalmas s forró 
gőzzel telt iskolai levegőt x. y. z. ur mint a ter­
mészet törvényeiből magyarázza ki, amit én is 
elhiszek ; de vastag tévedés azt hinni, hogy ily 
természeti törvénynek egy iskolában érvényesülnie 
szabad, mert ez már annak a jele. hogy az iskola 
a legnagyobb mértékben túltömött, amit úgy lát­
szik x. y. z. ur sejt. mert égető szükségnek jelzi 
egy második tanterem felállítását. Egyszóval az 
iskolaépület állapotára vonatkoztatott állításaim 
mind igazak, s azokért mindenkor elvállalom a 
felelősséget! Hogy pedig a bodóhegyi egyház 
mennyiben ismeri kötelességét, azt nem vitatom ; 
de hogy e tekintetben a bodóhegyi egyház nem 
x. y. z. űrtől fog a kötelességek lelkiismeretes 
teljesítésére serkentetni, azt czikkéből következ­
tetem. Bár csalódnám ! Azt is megengedem, hogy 
a bodóhegyinél rozzantabb iskolák is lehetnek 
valahol, de a lehetőség mit sem változtat a bodó­
hegyi iskola ügyén. Csak szolgálatot, fog tenni 
x. y. z ur a közügynek, ha e rozzantabb iskolák 
ügyét a nyilvánosságra hozza. Végül x. y. •/.. ur­
nák „illetéktelen b folyás is figyelmeztetés" ki­
fejezésére csak annyit jegyzek meg, hogy ily dol­
gokba bizony másnak is van beleszólása, nemcsak 
x y. z. urnák, mert h á t: iskolaügy — közügy. Kü­
lönben is a szabad sajtó arra való — s épen eb­
ben rejlik hatalma : hogy uyilvánosságra hozza s 
ezzel igen gyakran gyógyítja a máskép nem or­
vosolható bajokat. —r. —ez.

— Bérm álAtfi k ö r ú t .  A ra. püspök ur ő 
inga ez évben is bérmálási körútra készül. Úgy 
halljuk, hogy ez évben az egyházmegye kőszegi 
és lékai esperesi kerületeiben fogja a bérmálás 
szentségét kiszolgáltatni. A körút időbeosztását 
annak idején közölni fogjuk.

— fláör j e g y z ő - P é t e r h e g y e n  f. 
hó 6-án megejtett körjegyző-választás alkalmával 
Tompa L 1 jós és F-czkó János jelöltek közül köz­
felkiáltásai T o m p a L a j o s  volt helyettes­
jegyző választatott meg körjegyzővé.

— l i é n d n i i .  Tisztelettel felkérjük az uj 
évnegyed alkalmából mindazokat, kik lapunk irá­
nyában bármi czinnn háln.Iekban vannak, hogy 
hátralékukat, beküldeni szíveskedjenek. A lapki­
adással j-iró jelentékeny kiadások késztetnek, 
fenti kérelmünket a t. közönség figyelmébe ajánlani.

Teiiyév/.l»il4a-«lljazá« é s  á rv erés .  
A gazdasági egyesület által f. hó 3-án tartott 
bikiidijazáa és árverés fényes sikerrel tartatott 
meg. A díjazásra fel hajtatott, kizárólag kisgazdák 
által tenyésztett- 13 bika. melyek közül 5 része­
sült. díjazásban. Az I dijat (4 arany) nyerte Csá­
szár István k.-unyonii lakos. a l l .  dijat, (2 arany) 
Mikics István tanai lakos a 111. dijat (2 arany) 
Östör. László kia-C'ömÖlei lakos, a IV. dijat "(l 
arany) Savanyú János k.-nnyoini lakos, az V. 
dijat Gyarmati J.iuos gyöng -apáti lakos. El-



árvereztetett Ö89íesen 19 drb tenyészbika, melyek 
közül 13 tisztavérfi és 6 darab félvér siementhal;.
15 drb. bikát közsá^ek és 4 darabot magánosak 
vettek meg. — A legalacsonyabb eladási ár volt 
151 trt és a legmagasabb 866 frt.

— T ű z . Perestón ápril 6-án délután 4 órakor 
Latig János perestói lakos lakbáza kigyuladt és 
esti 9 óráig az épület teteje a benne volt takar­
mány nyal és 2 tehén elégett. A tii- gondatlan­
ságból származott, amennyiben a tulajdonos 5 éves 
fia a kamara mellett levő színben volt szalmát 
lats/.ás közben meggyujtotta s ez által szüleinek 
1000 forint kárt okozott, mi annál érzékenyebben 
sújtja őket, mert biztosítva semmi sem volt.
Szülők ! gyermekeitekre s a gyufára vigyázzatok !

A lk a lm a tla n  lá to g a tó i voltak folyó 
hó 5- és 6-ikán éjjel Vaspolony községnek. Ápril 
5-én Vörös IVrencztől 5 darab tyúkot, Czipótb 
Kereti őztől 10 és Czipótb Mátyástól 8 darab tyú­
kot ápril 6-áu pedig Drávecz Jánostól 15 darab 
disznóhust loptak el. — Minden valószínűség arra 
mutat, hogy a vidék külömböző helyein tör lent 
lopások ugyanazon tettesek által követtetnek el.

— M eg h ívó . A muraszombati gazdasági
fiókegylet választmánya folyó ügyeinek elintézése 
végett folyó április hó 15-én délután 3 órakor a 
helybeli kaszinó olvasó-szobájában ülést tart, 
melyre a m. t. vál. tagok tisztelettel ineghivat- 
uak. Az elnökség.

— A p á p a  a  l e á u j i ie v c lö i i i té z e te k  
e lle n . Rendkívül érdekes nyilatkozatot tett a 
minap a keresztény katholikus egyház feje egy 
svajc/.i előkelő hölgy előtt, a ki kihallgatáson volt 
nála. X lll. Leó megkérdezte az úri nőt, hogy van-e 
gyermeke s űrkor a kérdezett azt inoudta, hogy 
-gy leáuykája van, a pápa ezt a kérdést tette: 
hol nevelkedik a leányka, otthon vagy valami in­
tézetben V Az anya azt felelte, h-'gy otthon, mire 
a papa látható örömmel igy szólt: .Nagyon helye­
sen ! az egyetlen hely, a hol a fiatal leányt úgy 
lehet nevelni, a hogy a nőt nevelni kell: a csa­
ládi kör. Az édes anya közvetlen közelségére nagy . 
szüksége van a leányoknak, és igazán száuandók 
azok a fiatal leányok, a kik szüleiktől távol, idegen 
befolyás alatt, a szeretet igaz melegének folytonos 
érzése és tapasztalata nélkül uőuek fel. A leányo­
kat legalább is 15 éves korukig nem volna szabad 
intézetbe adui, mert az intézetek sohasem pótol­
hatják az édes anya gondosságát.* — A pápa 
bölcs megjegyzését melegen ajánljuk azoknak a 
szülőknek a figyelmébe, a kiknek leánygyerme­
kük van.

— A k in to r n a *  ő* uz ó v o d á n k .  A nap
legszebb verófónyébeu mosolygott le a földre s en­
gem is kicsalt a szabadba; még jóformán m-*g 
sem kezdtem sétámat, midőn a kisdedovoda előtt 
elhaladva, onnan élénk zaj, valami muzsika-féle 
hang, az az apró sereg kitörő örömlármája ösz- 
tönszerüleg odavouszoltak. Beérve az ovoda helyi­
ségbe, oly kedves kép tárult elém, melyet leírni 
lehetetlen, látni kellett volna azt a mintegy hat­
van leendő kis honpolgárt és honleányt, mint 
járták a csárdást, melyhez a zenét, egy valahon­
nan idetévedt kintornás szolgáltatta. — Muzsikál­
hattak azoknak keriugót, mazurkát, polkát, uekik 
csak csárdás kellett. Egy ideig csak eluézte az a 
jó öreg verklis-pár, bámulatukban még a nótát 
is alig tudták kicsalni rozzant hangszerükből, végre 
előugrik az asszony s fiatalos hévvel, mintha 
először menna tánczba, bemutatta a gyermekek­
nek, hogyan kell valczert tánczolui ; volt lárma, 
öröm az óvouczok között s most már kiki a maga 
párjával megpróbálkozott az uj táuczczal, de itt már 
csakugyan magam sem tudtam nevessek-e,bámuljak, 
s már annyira volt a lelkesedés, hogy csaknem 
közéjük vegyültem, de ekkor jutott eszembe, hogy 
én tulajdonképen nem is szoktam tánczolui, — 
gyermek lettem újra s oly igazán örültem a mu­
latságunk, mint mikor hasonló korban a majáli­
son mulattam. — Csengetyü szó riasztott fel el- 
merüléseniből, s mire körültekiutettem, a tánczoló 
párok eltűntek s mindenki a maga helyéu, szép 
sorban váltak a néni vezényszavára. Ezalatt a 
kintornás asszony tudakozódott tőlem, hogy már 
csak mondanám meg neki mit csinál és miért 
van itt ez a sok kis gyermek, ezek talán csak 
nem tanulnak, hisz némelyik még alig látszik ki 
a földből, vagy ezek talán más gyermekek, mint 
kik között ő nevelkedett ? Megmagyaráztam neki. 
hogy ezek ugyan Írni, olvasni nem, hanem tanul­
nak magyarul, énekelnek, játszanak s a mint látja 
bizony mulatnak is, kért, hogy énekeltessük őket, 
mert, ő még ily "t jeni látott; az óvónéni azonnal 
rend. zvén a kis népet, elővette hegedűje! s né­
hány dalt énekeltetett; valóban komikus volt az 
öreg párt nézni hol kéz-összecsapás, hol ii g fej- 
csóválgatas s felkiáltás által adta világos jelét 
bámulatának. S ha én őszinte öröm no I táv oztam, 
a látottak lelett, úgy az az egyszerű tettetést nem 
ismerő öreg pár is. bizonyára oly kedves kép em­
lékét vitte magával, mely még több Óráját fogja 
felvidítani, azon büszke tudatban, hogy ok is 
hozzájárultak muzsikájukkal a gyermekeknek vi­
dám perczekft szerezni. Sokszor a legegyszerűbb 
dolog érinti a szivet legközvetlenebbül a úgy en 
is, ki égre nem tekintem az óvodába járó gyér- 
mekek iijiyesséxét valami túlvilág! dolognak, 
könnyekkel szememben s édes érzéssel szivemben

hagytam el az intézetet, hogy félbeszakadt sétá­
mat folytassam. G . . a. I . , j

— T a n i ló k  válasilftK a. A községi isko­
lai tanítók választására vonatkozólag a vallás- és 
közoktatásügyi miniszter — mint értesülünk — 
körrendeletét bocsátott ki, mely szerint a tanítók 
és tanítónők választásának jogát kizárólag csak 
az iskolaszék tagjai gyakorolhatják. A közigazga­
tási bizottság kiküldötte eluöki minőségében vezeti 
a választást, de szavazati joggal nem bir. Ha pedig 
a kiküldött választási elnök egyszersmind iskola- 
széki tag is, akkor csakis ez utóbbi minőségben 
gyakorolhatja szavazati jogát. Ha a választásnál 
a jelöltek egyenlő szavazatot kaptak, a választás 
eredménye nem az elnök döntő szavától függ, 
mert ilyennel az elnök nem bir, hanem a két leg­
több szavazatot, nyert jelölt között azonnal újabb 
választásnak van helye. Ha az újabb választásnál 
is egyenlő szavazatot nyernének, úgy az elnök 
altul eszközölt sorshúzás dönt a választás felett.

— Ilii rom  fi-k e d v e lő k n e k . Az állatkert 
fajokban gazdag régi jónevü tyukászatában vér- 
fe.lfrissités czéljából, valódi tiszta fajú tenyész 
egyedek érkeztek a külföld elsőrangú tenyésztőitől 
kitűnő példányokban. Az igazgatóság már elfogad 
megrendeléseket baromfi tojásokra, és kívánatra 
bérmentve küld árjegyzéket. Képes árjegyzék 20 
krajezárnak készpénzben vagy levéljegyekbeu le­
endő időleges beküldése ..ellett szinte bérmentve 
küldetik meg a megrendelőnek.

— T u d o m á su l. A nmeit, vallás- és köz- 
oktatásügyi in. kir. minisztérium folyó 1891. évi 
mártius hó 23-án 44 534/90. szám alatt kelt ren­
deletével a muraszombati áll. ei. néptanoda épü­
letében levő tanító-lakásnak tantermekké törté­
nendő átalakítását kegyel mWu engedélyezte. Ez 
okból felhivatuak mindazon építőmester urak, a 
kik ezen munkát elvállalni hajlandók, hogy a 
helybenhagyott költségvetést e hó 15-ig az igaz- 
gató-tanitó urnái betekinteni szíveskedjenek.

A gondnokság.
— lie lö i'é*e«  lo p á s . Folyó hó 2-án éjjel 

óra tajbau Lülik János bodóhegyi pitvarajtaja
beiöretett s onnan különféle ruhauemüek mintegy 
-j- forint értekben ellopattak. — Ezen ügyben a 
felső - lendvai csendőröm a nyomozást foga­
natba vette s a tetteseket hosszabb kutatás után 
Barsics József és István személyében feltalálta, 
kik elfogattak és az ellopott tárgyakkal a kir. 
járáshiróságuak átadattak.

— K n i l i l é i  t ő k  lapunk múlt számában, 
hogy Gergor.cz Mátyás széchéuykuti lakos múlt 
hó 20-án hazulról eltávozott és azóta vissza nem 
tért. Ez alkalommal azon nézetünknek is adtuuk 
kifejezést, hoi;y valószínűleg a Mura folyóban 
lelte halálát. Ezen feltevésünk valónak bizonyult, 
mert értesülésünk szerint Gergorecz Mátyás hul­
láját folyó hó 7-éu Izsakócz zalamegyei községnél 
a Murából kifogták

— A zo k  a  tó e * k á k  ! Csarui Ádám kö- 
kéuyesi lakosnak másfél éves József nevű fia f. 
hó 9-éu délelőtt a háznál levő bekeritetlen tócs- 
kába fult. Nevezett napon Csarui Ádám Tótke- 
reszturon volt csépelni, neje pedig a szőlőben dol­
gozott, a kis másfél éves gyermeket pedig fel­
ügyelet nélkül hagyták. Midőn délben az anya 
hazajött, a kis fiút a tócskában megfuladva találta. 
Mint halljuk, a gondatlan szülők ellen a bűnvádi 
eljárás megindittatott.

— ó r i á s i  a lm a f a .  Egy chesteri (Észak- 
Amerika) lakosnak vau egy 175 éves almafája 
8 nagy ággal, melyek közül 5 az egyik évben, 3 
pedig a másik évben terem gyümölcsöt, a mi 
külöuben vén fáknál nem épen ritkaság. A tör­
zsének átmérője, a földről fél méter magasságban 
4*15 méter, magassága 20 méter, koronája pedig 
33 m. Némely évben 14 hect. alma is terem rajta.

— A  fe jtö rő . Joggal viseli ezen nevet 
egy játék, melynek feladatai néha nagy fejtörést 
okoznak. A pompás sziuü füzetben foglalt 176 
feladat megoldása egy nehány csinosan készült 
kő segítségével, rendkívül változatos és kellemes 
mulatságot nyújt öregeknek és fiataloknak. Ezen 
rendkívül értelmes játék megérdemli a tovább- 
ajánlást, annyiban is, a mennyiben nagyon olcsó, 
35 krért a legtöbb játékszer kereskedésben kap­
hatni. Az előttünk fekvő fejettőrő a gyári jellel, 
a veres borgonynyal el van látva, melyet a vételnél 
figyelmen kivül ne hagyjunk.

— Légen száríto tt természetes istálló-trágya czimil 
hirdetésünkre különösen felhívjuk t. olvasóink becses figyel­
mét. Ajánljuk ezen legbiztosabb, legjobb és egyszersmind 
legrégibb trágyát. Kalászos, gumós, valamint minden egyéb 
növénynél, de különösen a kereskedelmieknél, mint repeze, 
komló stb. felette hatásosnak bizonyult. A szőlőtermelés­
nél rendkívüli sikkerrel alkalmazható. Tartalmaz a vevőnek 
számszerüieg biztosított légeayen, vilsavou (phosphorsavj 
es kálin 50’ ,,-uál több szerves anyagot, könnyeu oldható 
alakban. A szerves anyagok bomlása által légkönog (ammó­
niák) képződvén, oly légeuytartalmu tápanyaggal gazda­
gítja a talajt, mely minden növelés alatt álló vet- mény fej­
lődését hatásosan előmozdítja. Ezen trágya, mely ezek 
szerint az úgynevezett „couceutrált /porított) marhatrágyát* 
minőség tekintetében jóval túlhaladja még azon nem 
csekély fontosságú tulajdousággal is bir, hogy a talajt 
kellően lazítja és melegíti, egyesíti te át a költséges mű­
trágya és az istáilotrágya jó tulajdonságait anélkül, hogy 
beszerzési ára aránylag oly magas volna, mint a műtrá­
gyáé Neumann testvérek a trágya kizárólagos eladásával 
Magyar-, Horvátország és Szlavónia részére Szávoszt 
Alphons jóhirnevü, budapesti kereskedőt bízta meg, kihez 
egész bizalommal fordulhatnak gazdáink.

— T á p u n k  z á r j a k o r  értesülünk, hogy 
Kovács Karoly jajásunk ulbirajat. közéletünk te 
vekenv liaic/.o/.asl, ama kitüntetésért.-, hogy a 
győri kir. táblához tauaci-jegy/.ónek lön nunisz- 
teriieg kinevezve.

Vegyes rövid hírek.
A in c g y flid l. Szombathely r. t. város rend­

őrkapitányává a főispán ő méltósága Lankovics 
Józsefet, az eddigi rendőrkapitányt nevezte ki. — 
A szentgotthárdi takarékpénztár 100 írttal a D. 
K. E. alapító tagjai sorába lépett. — Horpács 
községben a szarvasmarhák között járványosán 
lépett, fel a száj- és körömfájás betegsége. — Halb 
József kalebi lakős f. hó 7-éu megölte feleségét 
azért, hogy tőle megszabadulva, kedvesét, egy 
Seregházi leányt elvehessen.

A lu iz á b o l. A honvédelmi miniszter felhívta 
márczius bő 28-án kelt rendeletével a törvényha­
tóságokat, hogy a lovak összeírását április 5—15. 
nupjáig okvetlen hajtsák végre s tegyenek a lovak 
és szekerek számáról jelentést, hogy a lovak osz­
tályozását azonnal elrendelhesse. — Siófok mellett 
a Balatonban tengeri fürdő-telepet létesítenek 
még az idén. — Muraközben egy „filloxera elleni 
védegylet* felállításán fáradoznak, az egylet mű­
ködési körét valószínűleg a „peronospora* elleni 
védekezésre is kiterjeszti. — Ember Jánost, az 
uugvári áll. el. iskola igazgatóját, a vallás- és 
küzokt. miniszter Uug-vármegye kir. segédtanfel- 
ügyelővó nevezte ki. — Pápa városa villamvilá- 
gitást akar létesíteni. — A sümeg-tapolezai vasút 
építése már annyira haladt, hogy még e tavaszszal 
át lesz adva a közforgalomnak. — Pásztélyi János 
munkácsi görög-katholikus püspök április 5-éu 
meghalt. — Debreczenben az egyptomi szembeteg­
ség járványosau terjed. — Pozsonymegye Alsó- 
Korompa nevű helysége ápril 5-én a föld színéig 
leégett. Otveunél több ház és melléképület lett a 
lángok martaléka. - -  Nagy-Kanizsán a Dunántúli 
közmivelődési helyi egylet megalakult. — Sümeg 
városában az igazságügyminiszter május hó else­
jével közjegyzőséget állít fel. — Banelly Sándor 
és társai husvét üunepén Perlakról Ottókra men­
tek szórakozni s a Dráváu csónakáztak. Midóu 
azonban egy malomhoz értek, a láncz lesodorta 
őket a csónakról s Banelly a Drávába fúlt. — 
Bende Imre beszterczebányai püspök Bars-Szent- 
Keresztnek, ahol állandóan lakik, a saját költségén 
magyar óvodát állíttatott. — A német geográfusok 
ápril 5-én ellátogattak Bpestre. — Pándorfon 3 
takouykóros lovat szúratott le a nezsideri járási 
Szoigabiró. A leszurás alkalmával az ottani gyógy­
kovács annyira megsebesült, hogy életbenmaradá- 
8Úhoz nincs remény. — Mátyás király kolozsvári 
szülőháza ezentúl a honvédeknek lesz kaszárnyája. 
Abban a szobában azonban, hol Mátyás király 
született, nem lesz legénység, hanem itt a sza- 
badságharczból származó ereklyét fogják őrizni. 
— Barcstelepen ápril 9-én délután nehány óráig 
tartó erős jégeső volt s a mezőn néhány helyen 
leütött a villám. — Hdromszékmegyében, ‘Gyula­
falván márczius 28-áu meglehetős erős földrengés 
volt. — A király valószínűleg júniusban fogja 
meglátogatni Pécset, hogy jelen legyen a restau­
rált dóin felszentelésén.

A k ü lfö ld rő l*  Svédországban is behozták 
a zónarendszert. — Adű-Djéva kis-ázsiai község­
ben ápril 6-án földrengés volt, mely nagy pusz­
títást vitt véghez. — A bulgáriai miuisztergyil- 
kosságról a vizsgálat immár kiderítette, hogy 
csakugyan messzebb terjedő összeesküvés müve és 
orosz kéz játszik benne; mert az adatok kétség­
telenné teszik, hogy az orosz ügyvivőség egyik 
kavasza összeköttetésben van a bűnösökkel. — 
Pétervárott újabb összeesküvést fedeztek föl, mely 
a czár ellen irányult. — Chinából Európába ér­
kezett postahajó azt a hirt hozta, hogy a chinai 
régi esztendő utolsó napjaiban Kivantuug tarto­
mányban 300 tengeri rabló lefejeztetett. — Nagy 
havazás volt Észak-Angliában, a vasúti forgalom 
több helyen megakadt.

Irodalom.
— A „Magyar Kertész* f. évi 7-ik száma változatos 

tartalommal jelent meg. Cikkei : Valami a nyomorék fákról, 
irta Liebbald Béni. — Az oltóvesszőkről. — April havi 
teendők. — A párosítás. -  A bogyó gyümölcsüek tenyész­
tése. — Vegyesek. A „Magyar Kertész11, mely szakértelem­
mel van szerkesztve, magában foglalja az időszerű taná­
csokat és utasításokat: irálya oly könnyű modorban vau 
írva, hogy azt bárki is könnyen megértheti. Mint láttuk, 
czikkeit több tekintélyes lap is át szokta venni, mely min­
den esetre csak dicséretére válik a „Magyar Kertésznek,- 
hogy cseudes munkájával magára tudja vonni a sajtó 
figyelmét. Különben a lap munkatársai jeles erőkből vau 
összeállítva, akik már uem egy érdekes és tapasztalaton 
alapuló czikkel lepték meg a „Magyar Kertész11 olvasóit. 
A tavaszi munkálatok beálltával mint hasznos közlönyt 
ajáuljuk olvasóink figyelmébe A „Magyar Kertész* szer­
kesztői Bornemissza Zoltán é» Cz&páry Dénes g&zd. tanárok. 
— A lap előfizetési ára oly csekély, hogy azt bárki is 
megszerezheti egész évre 2 frt 40 kr, félévre I frt 20 
krért. Az előfizetési pénzek a „Magyar Kertész11 kiadóhi­
vatalába Nagy-SzöUosre (Ugocsamegye) küldendők.

— llölgyolvasóiuk Ügyeimét már most felhívjuk a 
gyüniölcsbefözési idény közeledtére s ajáuljuk a „gyümölcs- 
és főzelék-befőtt készítés gyakorlata* czimü legközelebb 
megjelenő munkát. E műben az összes gyümölcs, főzelék, 
lekvár, és szörpneinek készítése egyszerűen, értelmesen, a



takarékossági szempont figyelembe vételével van leirva egy 
oly háziasszony által, ki 28 éven át szerzett bő tapasz­
talatokat e téren. A műre -  mely több mint 200 külön­
féle recipét tartalmaz — csekély 05 krajczátral lehet elő­
fizetni. Jó lélekkel ajánljuk ezen páratlanul álló munkát 
hölgyeinknek, mert tudjuk, hogy a csekély előfizetési összeg 
már az első befőtt készítés alkalmával is busásan megté­
rül. Gyűjtőknek 10 előfizető után tiszteletpéldányt küld a 
kiadó. Az előfizetési pénzek Nyíregyházára, Tarczali Dezső 
könyvkiadóhivatalába küldendők be.

Minek tartsunk divatlapot
j i o k *  „ N ő  a  h á z b a n “ r z i m ü  m e l l é k j e l é n  a  d i v a t l e v e l e k  é s  d i ­
v a t k é p e k ,  a  d i v a t  m i n d e n  m o z z a n a t á r ó l ,  m in d e n  ú ja b b  t ü n e ­
m é n y é r ő l  h ű s é g e s e n  é r t e s í t e n e k ,  s  a z o n k í v ü l  k ö z l e m é n y e i  a  
m a g y a r  c s a l á d o k  h á z t a r t á s á n a k ,  g a z d a s á g á n a k  m in d e n  á g ú '  
s z a k s z e r ű e n  t á r g y a l j á k .  A  „ K é p e s  C s a l á d i  L a p o k “ e lő f i z e t é s i  
á r a  e g é s z  é v r e  t i  f r t ,  f é l é v r e  3  f r t ,  n e g y e d é v r e  l  f r t  5 0  k r .  
s  a  k i a d ó h i v a t a l  (B u d a p e s t e n , n a g y  k o r o n a - u t e z a  20. e z . )  
m e l y h e z  a z  e lő f i z e t é s e k  le g r z é l s z e r ü b b e n  p o s t a u t a l v á n y o n  i n t i -  
z e n d ö k ,  k í v á n a t r a  b á r k i n e k  . a g y é n  é s  b é r m e n tv e  s z o l g á l  m u ­
t a t v á n y s z á m o k k a l .

— A legolcsóbb magyar napilap. A mi az ország 
összes lakosságának, különösen pedig a gazdaközönség, az 
iparos- és kereskedő-osztálynak rég táplált óhaját képezte: 
egy közgazdasági magyar napilap megjelenése -  megvaló­
sult. A „MAGYAR FÖLD", mely 12 év előtt nagynevű fér­
fiak közreműködése mellett indult meg s azóta szakadat­
lanul, kitartással küzdött a hazai mező- és közgazdaság 
érdekei mellett s mely legutóbb hetenkint négyszer jelent 
meg, f. évi ápril elseje óta mint napilap jelenik meg. 
Sikerült ugyanis a lapnak Löcherer Andor kiváló tekin­
télyű gazdasági Írót, Zemplén vármegye gazdasági egye­
sületének titkárát megnyerni, a ki utóbbi áilásáról a na­
pokban leköszönt s a fővárosba költözvén, átvette a .MA­
GYAR FÖLD1* szerkesztését. Az új szerkesztő mint szakiró 
es mint gyakorlati mezőgazda egyaránt birtokában van 
mindazoknak a képességeknek, melyek biztosítékot nyújta­
nak arra nézve, hogy a „MAGYAR FÖLD" mint első és 
egyetlen mező-, illetve közgazdasági napilap béltartalom 
tekintetében teljes mértékben meg fog felelni hivatásának 
s a hozzá fűzött jogos reményeknek. A „MAGY AR FÖLD" 
felöleli közgazdaságunk valamennyi ágát. Kiváló súlyt 
helyez a mezőgazdaság legszélesebb körű felkarolására, 
fejlődő iparunk és élénkülő kereskedelmünk pártolására 
és felvirágoztatására. Védője lesz e téren mindenkor a 
magyar érdekeknek, s irányt kíván szabni a magyar mező- 
és közgazdasági politikának és gyakorlati tevékenységnek. 
A „MAGY'AR FÖLD" teljesen független lap, mely kizáró 
lag csakis a komoly szakszerűséget követendi. A „MAGYAR 
FÖLD" mint napilap is megtartja eddigi nagyságát, mi­
által a lap oly bővülést nyer, mely iehetóvé teszi a mező- 
és közgazdasági ismeretek fokozottabb fejlesztése mellett 
a politikai és társadalmi eseményekkel és behatóbban fog­
lalkozni, úgy hogy a „Magy Föld" teljesen fölöslegessé teszi 
egy más napi lap járatását. FI tetemes bővülés s egy napi­
lap egyéb nagyszámú előnyei daczára, a „MAGYAR FÖLD" 
ára a régi marad ; vagyis: egy hóra I frt, negyedévre 3 
frt. E szerint tehát a „MAGY'AR FÖLD" a legolcsóbb 
magyar napilap. Valóban, sem udvariasság, sem kollegia­
litásból. hanem tiszta meggyőződésből legmelegebb n ajánl­
juk az első és egyetlen magyar mező- és közgazdasági 
napilapot: a „MAGYAR FÓLD“*et lapunk olvasói, de 
különösen gazdái, iparosai és kereskedői figyelmébe, mert 
a „MAGYAR FÖLD" oly közleményeket ad, melyek az 
olvasóra nézve hasznosak, és bőven megtérítik az egy 
frtnyi havi előfizetési dijat. Előfizetési pénzek a „MA­
GY'AR FÖLD" kiadóhivatalába (Budapest, FJrzsébet-kóint 
21. szám) intézeudők. Mutatvány-számokat egyszerű meg­
keresésre készséggel küldenek. Előfizetéseket elfogad műi­
den postahivatal és könyvárus.

Szerkesztői üzenetek.
J . F. Cs. Köszönöm. Az egyiket jónak láttam közölni. 

— Andorliegyi. Bármikor, szívesen látom,
KIADÓI POSTA. Deczember hó 3l-éig előfizetett. 

Bertalanics Mátyás Sürüházáról, — f. év junius 30-áig 
Szinicz Iván, Iváufalváról.

A nap és éj hossza.
nap  l  h o ld

Ápril;
IIkei " j “* ; kel szik ||

nyug­
szik

kereslet n 
lárd irány

ellett 
il ma adt.

1 2 . j 5 19 6.4 4 j 7.1 y 11 31 Búza 8 . - 8.10
I l i . 1 5.17 6.45; 7.56 r« trir. li>7.8 7 . - 7.10
1 4 . 5.rr> 6 46; 8 43 0.37 Zab 6.80
1 3 . 5 13 6 48J 0 37 1.33 Hajdina 7—
I C . 5.11 6 50; 1U 37 2.18 Köles 7 . -
1 7 . 5. 9 6.51 1 1 41 2 54 Lóhet —-.—
18 . |5. 7 6.52i| es e 3.23 Kukorica 6.80

H I R D É T É S E K .

P ia c i di •ah :
A líiibna-iizlet a

n ul t .  h é t e n  i s  é l é n k

legolcsóbb m agyar napi lap

„MAGYAR FÖ LD ’
közgazdasági és politikai napilap teljeson füg­

getlen programmal.
Szerkesztik

liü c lic rcr  A ndor és E torm os illV cd .

A Magyar Föld Üt külmunka'árs&i 
politikai és köz- 

gazdasági téren szereplő férfiak egész sorát találjuk.
E l ő f i z e t é s i  á r a  :

negyedévre 3 f r t , egy hóra 1 fr t.
A  „ Magyar Föld* elöjizetöi a lop ingyen - 

hirdetési rovatát nagy sikerrel használják.
KÜLÖNBÖZŐ MELLÉKLETEK. 

Mutatványszámokat ingyen és bérinentve küld: 
a „M.MáYAIt FÖLIP* liia d ó liiv a ta la  

Budapest, Erzsébet-körut 21. sz.
(24. 3 -1 )

Árverési hirdetmény.140 
1891

Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 
f. ez. 102. §. értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a muraszombati kir. járásbíróság 812 891. 
számú végzése által Heller Ignác/, bécsi lakos 
javára Szijjártó Miklós vas-vecsési lakos ellen 
G6 frt 80 kr. tőke, ennek 1891. évi január hó 2. 
napjától számítandó 5% kamatai és eddig össze­
sen 27 frt 73 kr. perköltség követelés erejéig el­
rendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
le- és felül foglalt és 359 írtra becsült 2 ló. 2 
borjú, 3 szekér, 3 siidő, 1 szélrovta és 1 szecska- 
metszóból álló íugóságok nyilvános árverés utján 
eladatnak.

Mely árverésnek a 934.] 1891. sz. kiküldést 
rendelő végzés folytán a helyszínén, vagyis Vas- 
Vecsésen, alperes lakásán leendő eszközlésére 
IMIM. é v  á p r i l  h ó  2 2 - i k  n a p j á n  délelőtt 
8 órája határidőül kitii/etik és ahhoz a venni 
szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg: hogy az érintett ingóságok ezen árverésen 
az 1881 évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a 
legtöbbet Ígérőnek becsáron alul is eladatui fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 
évi LX. t. ez. 108. §-bau megállapított feltételek 
szerint lesz kifizetendő.

Kelt Muraszombatban, 1 tí91 -ik évi ápril hó 
9. napján.

TÖTTH MIKLÓS 
kir. bir. végrehajtó.

_________________ C>OCN
.rrnily állású, széleskörű ismeretséggel b:ró^K

m egbízható szem élyek, Q
kik igen előnyösen ismert

( s o i v « t f c g ’y - t á i \ * i t * s í s * o l 4 x
létrehozásához

tagok szerzésével foglalkozni a k a rn ak , szép; 
pövedelmet nyerhetnek . — A jánlatok intézen-, 
•lök a lliiK yai' á lta lá n o s  ta h a ré lt-  

£ jm-ii/.I ár ré»zvéu,vtfti'Aia>áglii>z ISai 
Ff23. 3 - 1  d a p e » l c i i

O C X X X X X X X X X X X X X X xÖ
Értesítés.

Van szerencsém a n. é. 
közönség szives tudomásá­
ra hozni, hogy a gráczi cs. 
és kir. helytartóság 189). 
évi május 18-án kelt 10.7 >2. 
sz. kihocsátványával alul­
írottnak Regedében egy

Razglaszenyé.
Naznánje dáin postenim 

lüdeni, ka je ez. ino kral 
ravnitelsztvo v Gráczi 1890. 
ieta májusa 18-ga pod 
10 762. nutnerosom meni 
v-Radgoni edno

Tem etkezési i n t é z e t

Szprévodno kazaliscse
berendezését engedélyezte.

Megszerezhetők nálam 
bármikor mindenféle fa- és 
érczkoporsók a legegysze­
rűbbtől a legfinomabb ki­
vitelig, a szükséges felsze­
relés és díszítésekkel, u. m. 
Matráczok, vánkosok, ko­
szorúk, csokrok, szalla- 
gok és fátyolok stb., szó­
val minden, koporsók fel­
díszítésére szükséges czik- 
kék a legjutányosabb árak 
melleit.

Halottas kocsit is olcsó 
áron állítok.

Üzletem szives megtekin­
tését kérve, ajánlom azt a 
n.é. közönség pártfogásába.

Teljes tisztelettel

R O T H E R
REGE

Lnnggasse N'r. 8

gori posztaviti dopüsztilo
Dobijo sze pri meni gda 

stfes vszáke féle faszene 
ino koviuszke skrinye od 
náj prosztejsi do nájiinejsi, 
z-potrejbnimi nakincsami. 
kakii: m aira -zi, vánkos- 
je , veiiezi, piisli, pántlik!, 
sleieri i t. d , vsze ka j» 
k- gori pos/.lávlenyi skrinye 
potrejbno, po náj falejsoj 
czejni.

Mertveeske kocsija po
fái czejni dáin kama stécs 
posztaviti

Mojo bautn poglednoti 
gda proszim. stera vszem 
postenim lüdem za nücze 
sztoji.

Z czejlim pozdravom

A L A J O S ,
IDE,

dúga TUÜcza, 8 - 9 .  nr.

Első m agya r

íazl. jB iyár részveiy-társnlat
ezc lő tt :  GR08Z.UANN és 1t A l SCHEKBACH

K i D .i I* J K N T K 3 , l á t  IF é V Í C / A I T  7 .

Lóvonacu vasúti állomás. Az *; •ák magyar állainvasut
iildóbazálol 10 pe c. iságban.

A le gked vezóbb feltételek melli Lt. j• nitosuii és olcsón
száll ,. m * ‘ ir készitméuyii iniinli ni lemü gazdasági gé-
peke t,  in: argiinyos cséplőkészletek ei, gabona rostákat

egyéb mezőgazdasági czii:keket és

g«r«-C!Dégd ogépeket.
?

Külöuösou ajánlja szab. szeges rendszerű, legújabb 
szerkezetű s legpontosabb kivitelű gőz-cséplőgépeit.

zén fii lésnél kell 230 — 250Teljes jótállás. E 
Legelöujösebb berendezés, a
31 „  4 és 6 bíerejü iiioz-
gonyoMioz s linozgonyok-
kai. A magok
letesehb kicséplése, kiitlnő
tisz:ít.isa és osztályozása

300 350 ki. szén (faarány-
lag) 14 óra alatt.

Szál ma fűtésnél ke!15-7ké-
ve szalmai 100 kies.kévénél
Csépié'! képesség 5-700U,
'7 - 10,000 középnagyságú

kéve 1 nap alatt.

Verüléczes gőzcséplőgépek vas-szer 
kezette! 4 lóerejü fa-, szén-, szalmaftitési 

javukhoz s mozgouyokkal.

m w m é m m m z m m m .

l iö l iő g é 1!, re k e d  Ívé
A o d á s  ellen  Ieojobbau

fi

el ny ál Itá- 
I hu tó H avid

11G-I
-pható iniuden jónevil gyógyszertárban, fűszer­

es Coi-inegc- kei cakedésben.
Kapható Regedében: Muhr Józsefnél, Pettau- 

ban : Jurza A <*s fiai keiesked'-sében, C iliiben: Pelle F. 
Görcz: A. Mazolli, Leibach : Bucollini, Marburgbau : 
Ed. Rausch. (25)

m m m m m m m m m z i
w íw m m m m m m ím m

r t O O O e ű O O O G & Q O G G Q r £ \
H c lj ik  lti|»ra fi#.e«iMÍiik e lő ?

;y terjedek! uél fogva a3(

5
\  Gazda* 
|f legolcsóbb i

tartalmánál 
nagyar lap i

i\X „15s y e t é r í é s 44, jg
XC'u ,|y az UJ «vv«l immár 25-ik évfolyamába lépett.W  

Fz a magyar olvasó közönség lapja. Hiteles forrá-M^ 
“ Vökből származó értesüléseinek gyorsasága, ala-*7i

NX

már 25-ik 
közönség

mazo értesülésein^..
ága és sokasága, rovatainak változatossága, ki-JK 
sége, a különböző olvasmáuyok gazdag tárházaVtf' 
k az „E;yetérlé8“-t in p-z. rüvé. Az országgyü-**» 

j ^ lc s i  tárgyalásokról a legré zletesebb s e mellett Sfik 
W  tárgyilagos hü tudósítást egyedül az . Egyetértés" 
fijközöl. Gazdasági rovata elismert régi tekintélynek^^ 
/\ö rvend . A magyar kereskedő s gazdaküzönség nem Vk 
W szorul többé idegen nyelvű lapra, mert az „Egye-^y 
» ^ té rtés“ kereskedelmi s tőzsdei tudósításainak bó-AV 
/ínségével s alaposságával ma már nem versenyezhetlűf 
W máa lap A kereskedő, az páros s a mezőgazdává 
"'•megtalálja mindazt az „Egyetértés*-ben, a mireávV 
/^szüksége van. Változatosan szerkesztett tarezájábau, W  
W anuyi regény olvasmányt ad, mint egy lap seui.W  
"Jt- -3 regényt közöl egyszerre, úgy, hogy egy év alattívV 

< ) lü kötetnv i regényt, részint eredetit, részint a kiil-W  
V? földi legjelesebb termékeket jóinagyarságu fordításban v f  
” Vu»pnak az „Egyetértés" olvasói. A ki olvasni valót. 
/ \k c re s  és a világ folyásáról gyorsan és liitelescii 
w a k iir  értesülni, fizessen elő az „Egyetértésire,* 
"Vnelyoek előfizetési ára egy hóra 1 frt 80 kr., 1 4. 
Jttévre 5 frt s egy évre 20 frt. Az előfizetési pénzek 
\\faz  „Egyetértés" kiadóhivatalába küldendők. Mutat-* 
“ •ványszámot a kiadóhivatal kívánatra egy hétig in-i 
/Kgyeu és bementve küld. (10. 14—4)

L é g e n  s z á r í t o t t  t e r m é s z e t e s  i s t á l l ó  -t  r á s  y  a

\  c* ifi s í i  a  oi t e s t  v  é  r  e  i t  a r m l i
50 |-nál több szerves an yagga l.

^ ■ • *8 o Ö '  -. L i (ph «-ph.>rsav i iyÍ8Íg3l6°0
Vegyi elemzés : 8S • '* ■•••-■■■■> io-«...,. • ••••») s»».l l - m u ....................57 „ is..,! ....................  1 | j  .

Vizb-n oldh. vil-av  12 8 .  Vil- v..s (pii.^,u,:„-,:»v».) kah 2 46 , 
A ra: 100 métermázsáiikéiit 100 forint, az aradi vasnl-állom. # szállítva, zúzott állapotban 200 í r t .

Kizárólagos képviselet Magyarország, florvá: ..ág és Szlavónia részére

S Z Á V O S Z T  A L P H O N S N Á L
V Arany Jáim- ulCía 1 1  Budapesten V. Arany Janos-ulcza II.

J:.®.?".1.! m6tden felviiágooilás készséggel megadatik.

NyomaiuU Grüttbauai Márk gyorssajtóján Munmouibitbáiu
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